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Este drama, cuya extensión equivaldría a más o 
menos dieí veladas según la medición 
humana del tiempo, ha sido ideado para su 
puesta en escena en un teatro del planeta Maree. El 
público ilc este mundo no seria capa?, de supon arlo. 
Pues es sangre de su sangre, y el contenido es el de 
lodos estos años irreales, impensables, inasibles 
parí una mente despierta, inaccesibles para la 
memoria y sólo conservados en algún sueño 
sangriento; arios en que personajes de opereta 
interpretaron la tragedia de la humanidad- La 
acción, que nos lleva per cientos de escenas e 
infiernos, es inconcebible, escabrosa y, como estos 
años, carente de heroísmo. El humor es tan sólo la 
a utoincul pación de quien no enloqueció al pensar 
que sobrevivió con el cerebro intacto al hecho de 
haber sido testigo de los acontecimientos de esta 

■ poc:t. A lie le rompe ir tu' liumfjr salvo a él. que 

revela a la posteridad la infamia de su participación, 
El mundo contemporáneo, capaz de tolerar los 
episodios regís! rados en esta obra, ha de posponer el 
derecho a reír al deber de llorar. Los sucesos más 
inverosímiles aquí presentados ocurrieron 
realmente, me he limitado a plasmarlo que hicieron; 
los diálogos más imposibles sostenidos en el drama 
fueron dichos palabra por palabra; los inventos más 
estrafalarios son citas: frases, euye absurdo quedará 
grabado en el oído, crecen hasta convertirse en la 
música que acompaña la vida. El documento es el 
protagonista; comunicados y noticias aparecen 
adoptando Forma de personajes, y los personajes 
acaban teniendo la forma de un articula editorial; 
una boca le fue dada a la crónica del suplemento para 
que la farfulle como un monólogo; los tópicos 
caminan sobre dos piernas..,, a los ho mb res, en 
cambio, sólo les ha quedado una. Dejes y ¡ícenlos 
circulan por el tiempo, rechinando, y se van inflando 
hasta convertirse en el coro de una acción nada 
sagrada. La gente que vivió entre la humanidad, que 
la sobrevivió, ha sido reducida -en tanto actores y 
portavoces de un presente que carece de carne, pero 
no de sangre, que carece de sangre, pero no de linta- 
a sombras y marionetas, y condensada en la fórmula 
de su ¡nsustancialidad activa. Las larvas y lémures, 
las máscaras del trágico carnaval llevan nombres de 
personas vivas pues así ha de ser ¡ porque nada es 
fortuito en esta temporalidad determinada por el 
azar. Ésto, sin embargo, a nadie le da el derecho a 
considerarlo un asunto local. Hasta los sucesos en la 
esquina de ia peletería Sirk están gobernados desde 
una perspectiva cósmica. A quienes sean demasiado 
sensibles, y al tiempo suficientemente insensibles 
como para soportar nuestra época, les convendría 
mantenerse alejado de este espectáculo. No parece 



probable que un présenle capa?, de gestar el horror 
hecho verbo tome a éste por algo más que un 
diveriimento, sobre todo cuando oiga su eco m los 
familiares bajos fondos de espantosos dialectos, ni 
que tome lo recién vivido, y sobrevivido, por algo 
más que una invención. Por una. además, cuyo tema 
considera tabú. Pues toda la infamia bélica acaba 
superada por la infamia humana de no querer saber 
nada de la guerra, porque los hombres toleran el que 
la baya, pero no el que la hava habido. Cayó en el 
olvido para quienes la sobrevivieron, y. aunque las 
máscaras se paseen en este Miércoles de Ceniza, no 
quieren oír hablar la una de la otra. Qué 
comprensible resulta el desencanto de una época 
siempre incapaz de vivir v de imaginar lo vivido, a la 
que tu siquiera su propia ruina estremece, que no 
siente ia expiación, como tampoco sintió sus actos, y 
que, sin embargo, posee suficiente instinto de 
autoconseivaeióii como para taparse los oídos ante el 
fonógrafo de sus melodías heroicas y suficiente 
espíritu de sacrificio como para, llegarlo el caso, 
volver a entonarlas. 1'orqLic el hecho de que habrá 
más guerras no resulta en absoluto inconcebible a 
quienes la consigna de "¡Estamos cu guerra! " les 
posibilitó y cubrió toda suerte de vilezas! en cambio, 
la advertencia de "¡Estábamos en guerra!" perturba 
el merecido descanso del superviviente, Quisieron 
conquistar el mercado mundial - el ohjeüvn para el 
cual habían nacido- con armaduras de caballero; y 
ahora tienen que resignarse a hacer el mal negocio 
de venderlas en el mercado. Tal y como tienen la 
moral, ¡quién les va a hablar ;tlu>rj tic . ;■■ : im N ;le 
temer que. pese a estar a más distancia, el fu t uro 
generado por las vergüenzas de un presente tan 
brutal carezca de una fuerza aún mayor: la 
comprensión. No ohstante, una confesión tan 
completa de pertenecer a esla humanidad deberá ser 
bienvenida en algún lugar v, en algún momento, de 
provecho, Y "ya que los ánimos de los hombres están 
encrespados", escuchemos, en este consejo de 
guerra sobre las minas, el mensaje de Horacio al 
renovador: 

Y dejail que vo relate al mundo, que aún lo ignora, 
cómo lian ocurrido csius sucesos. Así conoceréis 
deacíos irnpiiílicnK, sanírri rulos % jiioristrtiosus. 
de muertes producidas por la astucia y la violencia, 
de j uíeíos aleatorios y de asesinatos casuales, 
y, como remate, de maquinaciones fallidas, cayendo 
por descuido sobre la cabeza de sus ¡mentores: 
he aquí lu que fielmente tic de contaros. 



Karl ¡¿mus 
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Capitro VIII 

t Kaj, kiam li malfermis la sepan sigelon, farigis si lento 
en la Cielo kvazaü duonhora. 

2 Kaj mi vidis la sep angelojn, kiuj antaü Dio síaris ; 
kaj estis donitaj al i li. sep tmmpetoj ; 

3 Kaj alia angelo venís kaj staris apud la altaro, 
havante incensilon oran ; kaj estis doníta al li muíte da 
incensó, por ke ii aldomi fin alia pregoj de ciuj sanktuloj 
sur la altaro ora, kiu estis antati la trono. 

4 Kaj la fumo de la incensó, kun la pregoj de la 
sanktuloj, supreniris antati Dion el la mano de la angelo. 

5 Kaj la angelo prenis la incensilon, kaj li plenigis gin 
el la fajro de la altara kaj Jetís gín sur la teron; kaj 
farigis tondroj kaj vocoj kaj fulmcj kaj tertremo. 

6 Kaj la sep angeloj, havantaj la sep trumpetojn, sin 
pretigís por trumpetí. 

7 Kaj la unua angelo trumpetis, kaj farigis hajlo kaj 
fajro, miksitaj kun sango, kaj ili estis jetitaj sur la teron ; 
kaj la triono de la tero forbrulis, kaj la triono de la arboj 
forbrulis, kaj éiom da verda herbó forbrulis. 

S Kaj la dua angelo trumpetis, kaj kvazaü granda 
monto, per fajro brulan ta, estis jetita en la marón ; kaj 
la triono de la maro farigis sango ; 

9 Kaj mortis la triono de la kreitajoj en la maro, kiuj 
ha vis vivon ; kaj la triono de la sipoj pereís. 

10 Kaj la tria angelo trumpetis, kaj falís el la rMelo 
granda stelo, brulanta kiel torco, kaj gi falk sur la trionon 
de la riveroj kaj sur la fontojn de la akvoj ; 

1 1 Kaj la nomon de la stelo oni nomas Absinto ; kaj 
la triono de la akvoj farigis absintajo; kaj multe da 
homoj mortis pro la akvoj, car ili malddcigis. 

12 Kaj la kvara angelo trumpetis, kaj estis frapita 
la triono de la suno kaj la triono de la luno kaj ta 



Afirrdc oni-lis TririLiljriün del Enola Cav fclaraióndc dama, HultoD Gcttv AuseliYntz Biblia ín Esperan™ «fromento? 



s- 



ONE 



TWO 



TH 



Medidas a tomar 

MENTE A m ATAQUE NUCLEAK 

Urbe intentar tener a inauo los siguientes clemenlns: 
Mantas. 

Hopa para iiLLii Ropa de temporada y ropa de invierno. 

aimqtlí-SeaVCrailO. 

Zapat illas <lo deporte v botas altas. 

Mnsc.irilhis (orain pa uO-^ersi ■ ilil pulan TaílÉ.M'1 ivo), Irqaonrs 

para los oidras, anteojos y guau les, 

faldillas aiiüilucleafes. Omit-m-n yodo y oíros producios 
para saturar su cuerpo? evitar que absorba sus contraparte* 
radiactivas. Pifíalo» en su farmacia. 
Esparadrapo y cinta aislante, 

Dinero un electivo, en moneda de curso legal o en oro. Las 

tarjetas no funcionaran y loscheaq-uea no se aceptarán. 

Botiquín de primeros auxilios co na pie tu, 

Analgésicos, t ranqu i liantes y eral irn tila rr t es . 

Agua potable en envases no transparentes (tetra brifc pre- 

icriblcmcntc)- 

Laias (i*; conserva y cu ntida de lacil preparación (ira, legum- 
bres,.,), que larden en caducar, 
Si I iene permiso de armas, un arma v munición. 
Una radio, una linterna y un amplio surtido de pilas de larga 
duración en sus propios embalajes para una y otra, introdu- 
cidas en una bolsa anticstatira (pídala en una tienda de in 
rormátiea), a su vez empaquetada cal papel de plata (para 
hacer una precaria jatda de Faraday). 
Tijeras, cuchillo, aguja de coser, hilo y cuerda. 
Pastillas polabili^üiloras (uo quitan ]a radiactividad, pero si 
mochas otras cosas). 

Selle con algún marerial aaatoaillr<-sh.o puurtas y va-nlatras. Si 
aiarne cnniraventanas, manténgalas cerradas, Si tiene escapa- 
rates o grandes ventanales, proejabas con maderas. 

I rslimac ión de objetivo», 

Podemos suponer que un ataque se dirigirla contra objetivos 
bien seleccionados. Es evidente que el primer lilaiiaro es la 
fuerza nuclear enemiga y sus instalaciones de apoyo y dcsplie- 
guci estacionen ala- taalar, especialmente los radares de descaa- 
bierta de largo alcance-, polífonos e instalaciones ale carácter 
aeroerspacial-, cuarteles militarte y depósitos de municiones; 
nudos de ronuanicarionesa centrales de pi'oduccióü de energía 
eléctrica; áreas ind ustriales y ciudades relevantes. En caso de un 
eoidlii'io i iiliil. esic orden podría vallar. 



I iialiradores de inicio del atuapia-: 

Interrupción de servirlo en equipos electrónicos. Es de esperar que un singue nuclear se inicie con un 
ataque de pulsai eleelmmagrrético (EMP). o que la detonación de anuas relativamente próximas lo genere. 
Si se interrumpe el servicio de equipos electrónicos, lúa. ae.ua. telecomunicaciones y/o equipos operarios 
por baterías, cabe suponer que ha ocurrido uta LMP. 

Uts vehículos, cspecialmenle los ralas maiala-rons (cureiialidu adertrónico. gestión i-kcia-óriieA del motor) 
pueden detenerse. Reducción masiva, da' la rlurahilíalad de brata-rias. Siiftimsion repentina y extensa de 
sen-icios ala- telecomunicaciones. Específicamente, impasibilidad de establecer contaa^O con una determí 
nada área. Esto puede ser indicativo de que esta ya ha sid ta atacada. Detonaciones Fuertes, profundas)' re 
motas. Destellos violentáis en el huriaonte. Traías de misiles en las regiones, alias ale la atmósfera. 

l'mla-rcHin a outra losef'rclawi mecánicos y térmicos. 

VI .■li'.'-n io.is ■ ida' ii le de ñi :wl inri un tuu Liar es. i aav.ua I ri-crUi- ki;s elVilii\ ■YieeáníctJSJ térmienS: la 
explosión propiamente dicha, No hay mucho que hacer si uno se encuentra en el área de aniquilación o 
en el área ruja. Pero muchos millones de personas viven fuera de esas áreas, Si íicne ríalos o imllriiis <if 
que rsuá crt urait lia tru ataqtaa' rrueb-ar, nuria- iaraua-ilaatamcnlc las si gállenles precauciones: 
Tenga en irire tria que dispone de escasos minutos o quizara sallo segundos. 

En iodos los casos, inane en prinai'i' lugar la pastilla antinuclcai-. Recuerda,- que puede sufrir efectos secuta 
darios: no se asuran- i lauet^saa'iairaenle. Fin ninrrrirt easo mire a su alrededrar a ver qué pasa: el n Lalasr Luminieo 
podría drjarlai riego. La cara ha de estar entre sus malillas ti pegada al suelo, con los tajos arerrados, 
■ Si se enctffntrri a'n a'í tnreriaart/e tul ealt/it'íir.- 

:> r r 'reirr e": allí. Las paredes, especialmente los rincones, pueden constituir una protección eñea¿ cu las 
áreas periféricas a la da-taattat-itm. Coiisi|ra rápidamenle una manta y tan cubra ala- agtaa, eiihrase con la unan 
Ta poreneimay póngase en posición d e fcu i l va (cabeza entre ¡as rodillas) iras cerrar las puerta*. Siempre tic 
espaldas a las ventanas y lo mas lejos posible de ventanales, eondurriones o alnaaccrismia-ratais da- gas in 
flaioahle, enndureione* eléctricas, rketrodonléslicos ¥ muebles pesados. No se mueva iriiraa-dialariieole 
alr-s[iua-s dar la primera explosión, puede haber más. Si la mama se incendia por el blast térmico, apártela y 
aatilice el cubo de agua para apagarse a sí mismo, 
- Ira ra/aaaíenuraJeual i'euíeufce 

Si es una aeronave o un buque, siga csctupnlosaaiieole las instrucciones de la tripulación, mantenga la raima 
y contribuya a que los demás la mantengan. Si es aara i-ehifialo lerresire, párelo (o exija que lea paren) y salga 
corriendo a I murar la protección de un edificio (ver punió anterior) o a campo ahierio (ver punto posterior). 
En la medida tle lo posible, ato se debe permanecer en el ulterior de un vehículo piarlos materiales inilama - 
bles apar transjaorta y por la posibilidad de quedar sin control eotato consecuencia de la detonación, 

se encuentra ert rompo aiaerto: 
Intentar localizar una zanjar, depresión, a-te., y tírese dentro. Huya inmídiatnana-nta- si observa que sus paredes 
saín blandas o se desmoronan! paialriri apaedar enterrarlo. Kn cualquier raso arrójese al suelo, boca abajo, 
con los brazos protegiendo la nuca y la cabexa. 

Proterción rontru los efecto* radiológicos. 

Kxisten dos amenazas directa*: el blast radiactivo y la lluvia radiactiva (fallouO. Buscará protegerse del 
primero, que se produce junto con la explosión y termina ron ella, cain paredes, especialmente las de 
hormigón armado, y similares. Probablemente no pueda evira rio cu su loialidad, jaero puede reducirlo. 
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Recuerde que se trata de radiación gamma y Xj es penetrante y hacen falta vanos metros de plomo para 
detenerlo en su totalidad, 

Gon la se^nimía puede hacer aljjjo uiáa, La lluvia radiaetiva no es necesanameTite lluvia, sino que puede 
ser la deposición de polvo y humos. BásicauienLe cae desde arriba, como La lluvia, y puede respirarse. Se 
protegerá de clb cubriéndose ron mantas v plásticos, y utilizando gafas, tapones para los oídos., guantes 
y mascarillas, Si cree que- ha estado en coma el" con pila. depile J;j /mu y J :"i v f] li prufundidad. 
I a lluvia radiactiva tiende a acumularse m los Jugares donde tipicairtcnlc se acumula el agua. Evítelos. 
No beba agua acumulada de manera natural a menos que sea una cuestión de vida o muerte, 

Después del Hlaque- 

Muévase con cuidado. Puede que piense que no ha. ocurrido riada, pero quizas este aturdido y no se de 
nierra de le que pasa asu alrededor. Si se eneuenlra un e.dd'icL», rei-uerde i^lji- rale puede esaar danadu, 
debilitado o incendiado en algún otro lugar. Actúe con lentitud y prudencia, pensando ante» de hacer. 
Ei't pi'imri* lucrar oriéntele: y L'Dríifji'iifljr ijur el Lugar donde- se- encuentra es seguro. Si está a oscuras, es- 
pere i ipie kus ojos ne acostumbren a la oscuridad. Asegúrese de rjue los suelos, paredes- y techo* son es- 
tables y no ae desmoronmi. 

Cuidado eon lo£ cristales y firafirnenios:. lo último que neeraiUi es una herida u li¡ o Liquen i aduna. 
Compruebe H en primer lugar, la ubicación de cables eléctricos que puedan haber quedado al descubierto 
y el estado de las conducciones de ^as. abriendo únicamente las puertas y ventanas que sean estricta- 
mente, necesarias (si cr posible., ninguna). Acto seguido, intente confirmar de una manera inteligente 
que el edificio no esté ardienda, sin salir a descubierto bajo la pcsihle Lluvia radLseii^i. 
Compruebe que tiene los materia] e& que prcpa.ro siguiendo las instrucciones a lomar antea del ataque. 
Asegúrese de que no hay gases en el ambiente o fluidos inflamables cu el sudo antes de encender 
ningún «ir*» de luí. o usar rtiogljn Tipo de equipo eléctrico . 

Si el lugar parece ser seguro, establezca alli su base de ope raciones. No haga ningún movimiento sin tener 
una basca la nial volver. 

Compruebe lo que todavía funciona, en particular el teléfono, el a^ua polable y la red eléctrica- Ahorre 

m..- :'• .-■ r\;i* mlH l.lUi.-. í ;hKi--. ü^im ími! . '< Si rl ' f-h"r'riMf i -■¡irjHrHn . tiíi irti nrr: i^ií-ít I l;i ihíiH -is. iv:ir< í 

sartas: probablemente no conseguirá hablar con nadie y además estará contribuyendo a saturar unas lí- 
rteú£ muy i cnpnriMritrs p;n;i Um t^jui pos de emergencia. 

No Kalgaa descubierto sin una buena rayón, y muy especialmente si está lloviendo. 
Si su área ha sido atacada, mi espere que los servicios de imbuía arias y policía acudan con normalidad. 
Los servicios del estarlo y privado^ estarán colapsados., si es que todavía existen, Intente organizar a la 
gente de su alrededor (familiares, vecinos) para actuar de manera coordinada. 

Si hay heridos, atiéndalos. No acuda a Los boH.pi i tales por Lesiones inmutes; estará» saturados. Si Jt¿iv un 
medii-o t-.n su enlomo, Libérelo para atenderá loa heridos. 

Si m radio aún funciona, escuche ale nu rúen le los pactes de guerra y meteorológicos. Tenga en cuenta 
que su radio puede no funcionar durante algunas horas si entre usted y la emisora hay uo área de blacloul- 
EviLe las zonas más dañadas, de mayor contaminación j allá donde esté lloviendo. La lluvia va a ser peli 
l^rosa durante mucho tiempo. 

Lávese usando cJ agua con mucha mesura, pero no deje de Lava rae: 3a higiene es vital en estas condiciones. 
Evite los tumultos v por supucslo el saqueo. La gente no va a dudar en apretar rl galillo bajo semejantes 
circunstancias, 



No Lajra exliüiieiün del material de supervivencia de que dis- 
pone, 

Nu salga a las carrete ras a inenos uue le conste que no están eo 
lapsadas y que hay ruta abierta hacia su destino. Jamás vague 
por abi; si va a alpin. sitio llegue hasta él y si no puede vuelva 
di reclámenle a mu base- ¡anterior. Si «u velneglg funciona, 
ahorre Ja gasolina y no recoja a nadie. Ls duro, pero en necesario. 
Todo puede ser una trampa. Sea solidario pero no tonto. No 
deje solo i I *cLiculn k-..^n que it<> llegue- a -a, d. -.1.11 o mueki - 
^ente va a necesitar gasolina* bujías. .. o el vehículo entero. 
Si tiene un arma de fuego, jamás la enseñe a menos que vay.a a 
disparar, bi unir que disparar, tuijíalo a b I unco seguro v atioi raiido 
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la policía y el ejército pueden ser sus amibos... o sus enemigos. 
Proceda con precaución al acercarse a ellos. Además de que es- 
tarán muy nerviosos, habrá gente uniformada que puede que ya 
no esté obedeciendo ordenes. O que bus ordenes signifiquen 
su peligro y muerte. Pero tampoco renuncie a su potencial de 
ayuda o a colaborar con ellos en lo adecuado. 
\o confíe demasiado en que los medios cíe comunicación saciaJ 
sigan operatívus. l:n unj siliiaciiiii Lau jfrave es imposible saber- 
ha jo el control de qué poderes podría n queda r. 
Contribiiya a mantener el orden y íos valores, Lo último que 
necesita una soeiedad Tan gravemente dañada es convertirse en 
una selva de cowboys, bandas de saqueadores. y mafias Intente 
que niños y adolescentes reciban educación. Tome medidas tan 
duras como sean necesarias. 

Si dispone de terreno, cultívelo, Rs preferible comer comida 
contaminada a no comer. Hágalo eon disereciórit no se exhiba 
ante la necesidad de otras personas. 

El lugar ideal para permanecer ee una casa rural de muros 
gruesos con terreno cultivable y/o ea^a, en una ladera j sin linea 
visual directa ton un posible objeLivo, Con una Cuente de agua 
próxima y medios eléctricos autónomos. Por el contrario, el 
peor lugar para permanecer son las grandes urbanizaciones. 
Además de que pueden ser atacada, id suministro de agULi pula" 
ble, electricidad y alimentos no está gara o tizado, Pero no salga 
de la ciudad a menos que sepa que las carreteras están libree. 

Buena suerte- 



BHLZEC EXTHRMINATION CAMP 
(Aunimn— Wmrer 1942) 
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Muriá la vida. El crimen baila tango. 
(Rari Kmus) 
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Especie sin peso, nos instalamos 

En casas que creíamos indestructibles 

(así construimos loa altos edificios de la isla de Manhattan y las finas 
antenas que dominan el océano Atlántico). 

De estas ciudades sólo quedará el viento que las atraviesa. 
La casa alegra al glotón: j es él quien la vacia. 
Sabemos que estamos de paso 
Y que nada importante vendrá después de nosotros. 



Bertoit Brerht. 

"Dd pobre ñ. B. " Oyzj) 
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El eje honiMunia] 
TnwFitra U magnitud 

pjTWMB HILiL'rtaS; 

M- iosi[íci.iíiPa 10", 
cmlron*. riifialu 

plantía)- El ej* 

l'CT+lfíli íhHícj c) 
Hcapa que htv que 
íapffjrpirj c|kn- 
ffitalle uiiü ¡je ira dr¡ 
rnapaitud W. La ram 
tusa en los d-uti iíí 

r.-h.-ií'M-i-!: :i ¿'iii-j i 
c-ntre i8íí>y U>4^. 



EeuaeUm que esli ma 1 1 po^iLilidiid Je * tfíi friera d* ti tiínra Kemro de Fran cí I Bnrr n, John DíikLn 

Diagrama <6p TCé-rharclíinn 






Canto di* Cisne 

Y otra ves estoy encerrado 
en este maldito cuarto 
cnitiedio de oscuridades. 
No es mi culpa 

que es mi culpa 

que. estoy sentado 

en este maldito cuarto. 

Palabras, palabras 
lo sí. señores 
la guerra es paz 

Y la paz es guerra 
noche negra de mentiras 
en las venas 

poniendo contrapalabras. 

Así me mato 

eseribiendo 

les importa un pedo 

yo soy el pedo. 

¿Estuve ahí? 
No estuve ahí. 
Pienso luego 
existo 

en este cuarto, 

Mi maldición occidental 

huele a calzoncillos sucios 

e imagino qne 

huele a pólvora, 

para que no se me agote 

el flujo de baba 

contra el rumbo del tiempo. 

Ausente presente 

no es mi culpa 
que es mi culpa 

Y recuerdo 
mis olvidos. 
;Qué pena! 



Lo que el niño vio 
ruinas y otra vez ruinas. 
Aqui estaba nuestra ciudad 
dijo la madre 

ahi se murieron doscientos mil 
dijo el padre. 

Traté 

de entender 
y encontré 
evidencias: 
que el crimen 

tiene apellido dirección y cara 

cambiáronlas caras 

lo» apellido* las direcciones 

quedó el crimen 

d: ii lln mi rara 

ya no me conozco. 

As i va la vida. 
Mientras me pagan 
paso el tiempo 
que me queda 

con fabricaciones simbólicas 

y me duermo inquieto 

no es mi culpa 

que mi asco 

soporte tanta estítica 

no es mi culpa 

que es mi culpa 

que mi piel 

sea demasiado gruesa 

que las ventanas estén cerradas 

y que tío logre morir. 

Noche negra 

detrás del vidrio 

ahórcame. 

DleterWdke 



Esos camiones 
con las cruces rojas 

pintarrajeadas 

algunos años más tarde 

cuando hicieron subir 

a esa ¡jente 

para tomar duchas 

definitivas 

en el bosquecito de abedules. 
, i. ual i.-iucrtu JctraK ; : 
silencio? 



Silu ási Ccrtalfí. Bifrnd & HilLa Bechír - Drejip & Cssie -gemelos-. Boje r Bailen 
llfrridn A?, la ira Guerra Mundial 
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Mjdrr sustituía para Mullus 
(Lahontof Eo de primates de la UnivcrKicJacI TCacnaAin, USA) 



El Periférico de Objetos 



LA ÍJLTIMA NOCIIB 

DE LA HUMANIDAD 

De Emilio García Wehbi y Ana Alvarado 

lo partir dd univenc de Karí Kruut) 



OPERETA APOCALIPTICA E HJDROCEFAL1CA 

EL CUARTO DE UBlj 



INGESTION 
ÚLTIMA NOCHE 

PAISA HIGIÉNICA 

WHITE ROOM 

ORATORIO DIGESTIVO 
EXCRECIÓN 
PRIMER DÍA 



I- .-■ UN- ■ | ... i .r. 

"L\ fi;rni \ mmjii; m; iu m\mi»\i> 

Kraru-'is IÍ.H-UH íntíi'it |i!;isIilm1 Hit' l.-ihurnini-v 
cockronchi \V. J. ESrí!. - l-.l rlkrtóptioo, ffrnrthy 
Benthaiti Plan d* evatíón. -Vil. l'mn C&wret, 
- Del pobre ft. B., Bertoh ftrecht. Myedtwttioifc a 
liijfjk i »r il it-:iTf ¡a--.. Vi liiuiii Eturrouciu Viaje al fia dr la 
nocfie, Loaíe Kerd i nand Cél i nc ■ The enormous 
rooRL. E. E. Cumming» - BUncaaíevee, Wtái Dmnry, 

KÍvaái-ttv* ilc 1í Cu^n'Li, I 'ra k tico Gt>ya. 
100 obiecta in rvpreaenl theworM, fVterGreenaway 
L'bú rev, Vlfrrrl Jsrn . Kn la i'ijIímlül [UTiiN-rtci.-rui, 
Frarw Kafka, soqi. A Space 0új*4*) - Stanley 
kulthck. Paul VMWih;, CepLurw* jiljsüo, 1 TiMy, 
SfbñA Plath ti hombre que confundió a su mujer 
mu luí •itinibrt'rn ■ \a i^l.i los rii-j»na aE rnlur .- L 11 
antropólogo en Marte. Cuentos Oí racua. I iln rr 

H " I ni" ■-. ( 1. 1 r l ,Vi _,ir'< \ . i t - - 1 . I'l. I >">, S. .i| 1 

i lamlet, William Shakr^nNuv. I ! .-sncrifirio /El 
espejo Slalker. Amlrr-i íarkfuski. llamo fie l"is¡j>e 
. SeJwancngraang, Dietcr Vüslfcc 4doIf "Ifb tuhrs 
fAÁaliva \ musical) Al en lado al nrld Trade Centex 
tlr Nueva tur*.. Sr-|j:i(-nilirr ilr -2-r.-c.-1 El shiwdc ln« 

Mufífttíts - ü Bitíli* - Re-tula lÍi-] Gmlero patogénico. 

OBRO? 

Ideu: Emilio Garfia Webln 
Sc^eecLón tic material > erlieióii: Vlayrtcel 
AJvarez, Emilio Careta Wehb¡>" Leandro Ibarra. 
DiAelñei: Leandro 1 barra 



Elenco ¡ 

VI ■=. 1 ir: I MvüTví 

Federico Figueroa 
Emilio García Wehbi 
Román Lamas 

Banda sunora; 

Raquel Giuliani (Víolin y viola) 
Natalia Lémercier (Suprano) 
Federico Figurroa (Vo?, y acordeón) 

Acl-or cti video: 
Noibem, Laiiio 

OwtTüí ióii de luees: 
Rica ido Sica 
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Asistencia de earenn^Tafia v responsable ile escena: 
ulieta María Pótense 



M tmlcn imirnU) de zouf'iLiiniiL 
Sergio Rodríguez Gil 

t-iitrenaimeiit»: 

Felicita? Lima 

Corengrnfia de lan»d: 

Daniel Sansutla 

TvadnctíuiH's: 
Ezequiel Steinman 

Asistencia de direecióm 
Keliciras Luna 
Ríequíel Slei riman 

Texto de canción Competencia mmunieativa 
y poesía Como de cisne 
Di éter Welke 

Música d el primer ictoi 
Cecilia Candis 

DitLt'iiode iluminación; 

Alejandro Le Rmix 

Escenografía: 
Korbcrto T^ino 

PUESTA EN ESCENA Y DIRECCIÓN- 

Emilio CaiTÍa Welibi 
Ana Ah^irüdo 
Daniel Vcrímcíie 



II lia fo fjr<nlin:cLi¡ il cnt 1 1: El Pírifrri™ de Objetos 
v Wiener Fcslivotlicn (Arutlria). 



